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sl Navodila za uporabo in namestitev



Vas novi susilni stroj

Odlogili ste se za susilni stroj
znamke Bosch.

Prosimo, vzemite si nekaj minut za
branje teh navodil in spoznajte prednosti
svojega susSilnega stroja.

Da zadostimo visokim kakovostnim
zahtevam znamke Bosch, temeljito
preverimo delovanje in brezhibno stanje
vsakega susSilnega stroja, ki zapusti naso
tovarno.

Nadaljnje informacije o nasih proizvodih,
priboru, nadomestnih delih in storitvah
najdete na nasi spletni

strani www.bosch-home.com , lahko pa
se obrnete tudi na enega izmed nasih
uporabniskih servisov.

Ce Navodila za uporabo in postavitev
opisuje vec razlicnih modelov stroja, so
razlike med njimi na ustreznih mestih
tudi oznacene.
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Susilni stroj prevzemite v obratovanje
Sele, ko ste prebrali to Navodilo za
uporabo in postavitev!

Pravila za prikaze
A\ Opozorilo!

Ta kombinacija simbola in opozorila
nakazuje morebitno nevarno situacijo.
Neupostevanje tega opozorila lahko
privede do smrti ali poskodb.

Pozor!

To opozorilo nakazuje morebitno
nevarno situacijo. Neupostevanje lahko
privede do materialne Skode ali
onesnazenja okolja.

Opomba / nasvet

Opombe za optimalno rabo aparata /
uporabne informacije.

1.2.3./a)b)c)

Postopki so ponazorjeni s Stevilkami ali
¢rkami.

m /-

Nastevanja so ponazorjena s
kvadratkom ali alingjo.
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sl Namen uporabe

Namen uporabe

m Aparat je namenjen izklju¢no osebni
gospodinjski rabi.

m Aparata ne namesSc¢ajte in ne
uporabljajte na mestu, kjer bi lahko
bil izpostavljen zmrzali in/ali na
prostem. Ce voda, ki je ostala v
aparatu, zamrzne, obstaja nevarnost
poskodb. Ce zamrznejo cevi, lahko
razpokajo/pocdijo.

m Aparat uporabljajte izkljucno za
suSenje in osvezevanje perila v
gospodinjstvu (kosi perila, ki so bili
oprani z vodo in so primerni za
suSenje v suSilnem stroju,
upostevajte etiketo na izdelku).
Uporaba aparata v druge namene ni
v skladu z namenom uporabe in je
prepovedana.

m Ta aparat je namenjen uporabi na
obmodjih do najve¢ 4000 metrov
nadmorske viSine.

Pred vklopom aparata:

Preverite, da aparat ni vidno
poskodovan. Aparata ne uporabljajte,
Ce je poskodovan. V primeru tezav se
obrnite na svojega specializiranega
trgovca ali servisno sluzbo.

Preberite in upostevajte navodila za
namestitev in uporabo ter vso ostalo
dokumentacijo, prilozeno aparatu.

Shranite dokumentacijo za poznejSo
uporabo ali morebitnega naslednjega
lastnika aparata.

Varnostna navodila

Naslednje varnostne
informacije in opozorila so
namenjena preprecevanju
poskodb in materialne skode v
vasi okolici.

Pri namestitvi, ¢is¢enju in
uporabi aparata vseeno
ravnajte previdno in upostevajte
previdnostne ukrepe.

Otroci/odrasli ljudje/hisni
ljubljencki

/\ Opozorilo

Zivljenjska nevarnost!

Otroci in ljudje, ki niso
sposobni oceniti tvegan;,
povezanih z uporabo aparata,
se lahko poskodujejo ali
znajdejo v zivljenjski nevarnosti.
Zato upostevajte:

s Oftroci, starejSi od 8 let, in
ljudje z omejenimi telesnimi,
senzori¢nimi in dusevnimi
sposobnostmi oz. ljudje, ki
nimajo dovolj izkusSenj in
znanja, lahko aparat
uporabljajo le, kadar so pod
nadzorom ali v primeru, da
so bili pouceni o varni
uporabi aparata in so
razumeli morebitna tveganja
pri uporabi aparata.

= Otroci se z aparatom ne
smejo igrati.

= Otroci brez nadzora ne
smejo Cistiti ali vzdrzevati
aparata.



= Otroci, mlajSi od 3 let, in
hisni ljubljencki se ne smejo
priblizevati aparatu.

= Aparata ne pustite
nenadzorovanega, kadar se
v njegovi blizini zadrzujejo
otroci ali drugi ljudje, ki niso
Zmozni oceniti tveganja.

/\ Opozorilo

Zivljenjska nevarnost!
Otroci se lahko zaklenejo v
aparat in se tako znajdejo v
zivljenjski nevarnosti.

= Aparata ne namestite za
vrata, saj lahko ta ovirajo
vrata aparata ali pa
onemogocijo njihovo
popolno odpiranje.

= Ko se Zivljenjska doba
aparata izteCe, izvlecite
omrezni vtic iz vticnice
preden odrezete prikljucni
kabel. Nato unicite
klju¢avnico na vratih aparata.

Varnostna navodila sl

/\ Opozorilo

Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko med igro z
embalazo/folijo ali drugimi deli
embalaze vanje ujamejo oz. Si
jih poveznejo na glavo in se
zadusijo.

Otrokom ne dovolite v blizino
embalaze, folije in drugih delov
embalaze.

/\ Opozorilo

Nevarnost zastrupitve!

Ce pralna in negovalna
sredstva zauzijete, se lahko
zastrupite.

Ce ta sredstva zauzijete,
poisCite zdravniSko pomoc.
Pralna in negovalna sredstva
hranite zunaj dosega otrok.

/\ Opozorilo

Drazenje oc€i/koze!

Stik s pralnimi ali negovalnimi
sredstvi lahko povzroci
drazenje ocCi/koze.

Ce pridete v stik s pralnim/
negovalnim sredstvom,
temeljito izperite oCi oz. kozo.
Pralna in negovalna sredstva
hranite zunaj dosega otrok.



sl Varnostna navodila

Namestitev

/\ Opozorilo

Nevarnost elektricnega udara/
pozara/materialne Skode/
poskodb aparata!

Napacna namestitev aparata je
lahko nevarna. Poskrbite za
naslednje:

= Napetost omrezja v elektricni
vtiCnici mora biti enaka
nazivni napetosti, navedeni
na aparatu (tipska ploscica).
Priklju¢ne vrednosti in moc¢
varovalke so navedene na
tipski plosdici.

= Aparat ne sme biti prikljucen
prek zunanje stikalne
naprave, npr. programske
ure, ali priklju¢en na omrezje,
ki ga program redno vklaplja
in izklaplja.

= Omrezni vti€ se mora
prilegati varnostni vtic¢nici,
ozemljitev pa mora biti
pravilno namescena.

= Napeljava mora imeti
ustrezen prerez.

= Omrezna vticnica mora biti
vedno dosegljiva. Ce to ni
mogoce, je treba zagotoviti
skladnost z varnostnimi
predpisi tako, da se v
napeljavo vgradi stikalo
(dvopolno izklopno stikalo) v
skladu s predpisi o elektiricni
napeljavi.

= Ce uporabljate zascitno
stikalo na diferencni tok,
uporabite stikalo, ki je
oznaceno z =], Le ta
oznaka zagotavlja, da
zascitno stikalo izpolnjuje
vse zahtevane predpise.

AOpozoriIo

Nevarnost elektrichega udara/
pozara/materialne Skode/
poskodb aparata!

Ce je prikljuéni kabel aparata
spremenjen ali posSkodovan,
lahko to pripelje do
elektricnega udara, kratkega
stika ali pozara zaradi pregretja.
Prikljucni kabel ne sme biti
zavozlan, zmeckan ali
spremenjen. Prav tako ne sme
priti v stik z virom toplote.

/\ Opozorilo

Nevarnost pozara/materialne
Skode/poskodb aparata!
Uporaba podaljskov in
razdelilnikov lahko zaradi
pregretja ali kratkega stika
povzrodi pozar.

Aparat neposredno povezite z
ozemljeno vti¢nico, ki je bila
pravilno namescena. Ne
uporabljajte podaljskov,
razdelilnikov ali ve€smernih
razdelilnikov.



/\ Opozorilo

Nevarnostposkodb/materialne

Skode/poskodb aparata!

= Aparat lahko med
delovanjem vibrira ali se
premika, kar lahko povzroci
poSkodbe oz. materialno
Skodo.
Aparat polozite na disto,
ravno in trdno povrsino.
Uravnajte ga z vodovodno
tehtnico in vrtljivimi nogami.

= Napacna postavitev
(namestitev) aparata na
pralni stroj lahko privede do
poskodb, materialne Skode
in/ali poSkodb aparata.
Ce zelite aparat namestiti na
pralni stroj, morata Sirina in
dolzina pralnega stroja meriti
vsaj toliko kot ta aparat. Prav
tako mora biti pralni stroj
pritrien z ustreznim
povezovalnim kompletom, Ce
je ta navoljo. — Stran 14
Aparat je TREBA zavarovati s
tem povezovalnim
kompletom. Namestitev
aparata na vrh drugega
aparata na kakrsen koli drug
nacin je prepovedana.

= Ce primete za izstopajocCe
dele aparata (npr. vrata
aparata), da bi aparat dvignili
ali premaknili, se lahko ti deli
odlomijo in povzrodijo
poskodbe.
Ne uporabljajte izstopajocih
delov aparata za premikanje
aparata.

Varnostna navodila sl

/\ Opozorilo

Nevarnost poSkodb!

= Aparat je zelo tezak. Ce ga
dvignete, se lahko
poskodujete.
Aparata ne dvigajte sami.

= Aparat ima ostre robove, na
katerih si lahko porezete
roke.
Ne prijemajte aparata za
ostre robove. Ko dvigate
aparat, uporabite zascitne
rokavice.

= Ce ceviin priklju¢nega kabla
ne napeljete pravilno, se
lahko ob njih spotaknete in
poskodujete.
Cevi in kable speljite tako, da
se ob njih ne boste
spotaknili.

Delovanje

/\ Opozorilo

Nevarnost eksplozije/pozara!
Perilo, ki je prisSlo v stik s topili,
oljem, voskom,
odstranjevalcem z voskom,
barvo, mascobo ali sredstvom
za odstranjevanje madezev, se
lahko pri suSenju v aparatu
vhame ali celo povzrodi
eksplozijo. Zato upostevajte:

= Perilo temeljito izperite s
toplo vodo in pralnim
sredstvom, preden ga susite
Vv aparatu.

= Perila, ki ga prej niste oprali,
ne susite v aparatu.

= Aparata ne uporabite, Ce je
bilo perilo oprano z
industrijskimi kemikalijami.



sl Varnostna navodila

/\ Opozorilo

Nevarnost eksplozije/pozara!

s Ce se v filtru za vlakna
naberejo ostanki, se lahko ti
med susSenjem vhamejo 0z.
celo povzrocijo pozar ali
eksplozijo aparata.
Redno Cdistite filter za vlakna.

= DolocCeni predmeti se lahko
med susSenjem vnamejo ali
celo povzrocijo, da se vname
ali eksplodira aparat.
Odstranite vse vzigalnike ali
vzigalice iz zepov perila.

= Ce je v zraku, ki obdaja
aparat, prah premoga ali
moka, lahko pride do
eksplozije.
Okolica aparata mora biti
med delovanjem aparata
Cista.

/\ Opozorilo

Nevarnost pozara/materialne

Skode/poskodb aparata!

Aparat vsebuje R290. To je

hladilo, ki je okolju prijazno, a

vnetljivo.

Aparatu ne priblizujte ognja ali

virov vziga.

A\

/\ Opozorilo

Nevarnost pozara/materialne
skode/poskodb aparata!

Ce je program preklican pred
koncem susSenja, se perilo ne
ohladi dovolj, zaradi Cesar se
lahko vname. Prav tako lahko
pride do materialne Skode ali
poSkodb aparata.

= V zadnji fazi susenja se
perilo v bobnu ne segreva
(ohlajanje). To zagotavlja
temperaturo, pri kateri se
perilo ne poskoduje.

= Pred koncem suSenja ne
izklapljajte aparata, razen Ce
boste iz njega vzeli vse kose
perila in jih razprostrli (da jih
ohladite).

/\ Opozorilo

Nevarnost zastrupitve/
materialne Skode!

Kondenzat ni primeren za pitje.
V njem so lahko vlakna.
Onesnazen kondenzat je
nevaren za zdravje in lahko
povzro¢i materialno Skodo.

Ne pijte ga. Prav tako ga ne
uporabljajte znova.



/\ Opozorilo

Nevarnost zastrupitve!
Pralna sredstva, ki vsebujejo
topila, npr. Cistilna sredstva z
vsebnostjo topil, lahko
povzrocijo nastanek strupenih
plinov.

Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev, ki vsebujejo topila.

/\ Opozorilo

Nevarnost poskodb!

= Ce se oprete ali usedete na
vrata aparata, ko so ta
odprta, se lahko aparat
prevrne, kar povzroCi
posSkodbe.
Ne opirajte se na vrata
aparata, ko so ta odprta.

= Ce splezate na aparat, se
lahko delovna povrSina
zlomi, kar povzroci
posSkodbe.
Ne plezajte na aparat.

= Ce segate v boben, ko se ta
Se vrti, si lahko posSkodujete
roke.
PocCakajte, da se boben neha
vrieti.

Varnostna navodila sl

Pozor!

Materialna skoda/poskodbe

aparata

s Ce koli¢ina perila v aparatu
preseze najvecjo koli¢ino
perila, aparat lahko ne bo
deloval pravilno ali pa lahko
pride do materialne Skode
oz. poskodb aparata.

Ne prekoracite najvecje
koliCine perila za suho perilo.
Upostevajte najvedje koli¢ine
perila za dane programe.

s Ce aparat uporabljate z
lovilcem vlaken (npr. s filtrom
za vlakna, odlagalis¢em za
vlakna, odvisno od
specifikacije aparata) ali Ce
je lovilec vlaken nepopoln ali
poSkodovan, lahko to
povzroCi poskodbo aparata.
Ne uporabljajte aparata brez
lovilca vlaken ali z
nepopolnim ali
posSkodovanim lovilcem
vliaken.

= Med delovanjem aparata
lahko aparat lazje predmete,
kot so lasje in vlakna, posrka
vase skozi vstopno odprtino
za zrak.

Las in vlaken ne priblizujte
stroju.

= Pena in penasta guma se
lahko deformirata ali stopita,
¢e ju suSite v aparatu.

V aparatu ne susite perila s
peno ali penasto gumo.



sl Varnostna navodila

= Ce v aparat nalijete napacno
koli¢ino pralnega ali
Cistilnega sredstva, lahko to
povzroCi materialno skodo ali
poSkodbe aparata.
Pralna sredstva/izdelke za
nego/cCistilna in mehcalna
sredstva uporabljajte v
skladu s proizvajalCevimi
navodili.

= Ce se aparat pregreje, lahko
ne bo primerno deloval.
Pregretje lahko prav tako
povzroCi materialno skodo ali
poSkodbe aparata.
Ko aparat deluje, vstopna
odprtina za zrak ne sme biti
prekrita. Prav tako poskrbite,
da je obmocdje okrog aparata
dovolj zra¢no.

Ciséenje/vzdrzevanje

/\ Opozorilo

Zivljenjska nevarnost!

Aparat deluje na elektriko. Pri
stiku s komponentami, ki so
pod napetostjo, lahko pride do
nevarnosti elektricnega udara.
Zato upostevajte:

= Ugasnite aparat. Odklopite
aparat z elektricnega
napajanja (izvlecite vtic).

= Omreznega vti¢a nikdar ne
prijemajte z mokrimi rokami.

= Ko omrezni vti¢€ vleCete iz
vtiCnice, vedno vlecite za vtic¢
in nikdar za kabel, saj bi tako
lahko poSkodovali kabel.
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= Na aparatu ali njegovih
funkcijah ne izvajajte
tehni¢nih sprememb.

= Popravila in druga dela na
aparatu lahko izvajajo samo
nase servisne sluzbe ali
elektricarji. Isto velja za
menjavo priklju¢nega kabla
(kadar je to potrebno).

= Pri naSi servisni sluzbi lahko
narocite rezervne priklju¢ne
kable.

/\ Opozorilo

Nevarnost zastrupitve!
Pralna sredstva, ki vsebujejo
topila, npr. Cistilna sredstva z
vsebnostjo topil, lahko
povzrocCijo nastanek strupenih
plinov.

Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev, ki vsebujejo topila.

/\ Opozorilo

Nevarnost elektrichega udara/
materialne Skode/poskodb
aparata!

Ce vlaga vdre v aparat, lahko
pride do kratkega stika.
Aparata ne distite s tlacnim ali
parnim cistilnikom, s cevjo al
brizgalno pistolo.



/\ Opozorilo
Nevarnostposkodb/materialne
Skode/poskodb aparata!
Uporaba rezervnih delov in
pribora drugih znamk je
nevarna in lahko povzrodi
posSkodbe, materialno skodo ali
poSkodbe aparata.

|z varnostnih razlogov
uporabljajte zgolj originalne
nadomestne dele in pribor.

Pozor!

Materialna skoda/poskodbe
aparata

Pralna sredstva in sredstva za
predhodno obdelavo perila
(npr. sredstva za odstranjevanje
madezev, razprsila pred
pranjem itd.) lahko ob dotiku
posSkodujejo povrSino aparata.
Zato upostevajte:

= Ta sredstva ne smejo priti v
stik s povrSino aparata.

= Aparat je dovoljeno Cistiti
samo z vodo in mehko,
vlazno krpo.

= Takoj odstranite ostanke
pralnega sredstva in razprsil
ter druge ostanke.

Varovanje okolja sl

Varovanje okolja
Embalaza/odsluzen stroj

ﬁ Ovojnino reciklirajte primerno

- in prijazno okolju.
Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smernico o
odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste
electrical and electronic
equipment - WEEE).V okviru
smernice sta dolo¢ena
prevzem in recikliranje starih
naprav, ki veljata v celotni
Evropski uniji.

Sredstvo proti zamrzovanju

Pozor!

Nevarnost pozara/nevarnost
zastrupitve/materialna skoda in
poskodbe aparata

Aparat vsebuje okolju prijazno, a
gorljivo hladilno sredstvo R290.
Nestrokovno odstranjevanje aparata
lahko povzroCi poZar ali zastrupitve.
Aparat odstranite na primeren nacin in
tako, da ne poskodujete cevi krogotoka
hladilnega sredstva.

11



sl Namestitev in prikljucitev

Navodila za var¢no
obratovanje

m Pred suSenjem izvedite 5
centrifugiranje v pralnem stroju. Ce
je perilo bolj suho, se bo ¢as
suSenja skrajsal, poraba energije pa
bo manjsa.

m  SusSilni stroj napolnite z maksimalno
dovoljeno koli¢ino perila.

Opomba: Ne prekoracite najvecjo
dovolieno koli¢ino napolnjenosti
programov, saj lahko to vodi do
podaljSanja ¢asa susenja in
povecCanja porabe energije.

m Prostor prezradujte in ne zamasite
vhod zraka na susilnem stroju, tako
da je izmenjava zraka zagotovljena.

m Po vsakem susSenju odistite filter za
vlakna. Neociscen filter za vlakna
podaljSa ¢as suSenja in poveca
porabo energije. y

= Nacin varéevanja z energijo: Ce
stroja daljSi ¢as ne upravljate, se
pred zagonom programa in po
izvedenem programu stroj
avtomatsko izkljugi, da s tem
privarCujete energijo. Prikazovalno
polje in prikazovalne luéke po nekaj
minutah ugasnejo, tipka za vklop
utripa. Za aktivacijo osvetlitve
izberite poljubno tipko, odprite vrata
ali zaprite vrata suSilnega stroja,
obrnite programsko stikalo.
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Namestitev in
prikljucitev
Obseg dostave

Susilni stroj

Navodila za postavitev in uporabo
Kosara za volno”

Odtok za kondenzat*

Postavitev in priklop susilnega
stroja

AOpozorilo

Smrtna nevarnost!

Susilni stroj deluje na elektri¢ni tok, zato

obstaja nevarnost elektricnega udara.

m Preglejte susilni stroj glede vidnih
poskodb. Poskodovanega suSilnega
stroja ne uporabljajte.

m Pred priklopom na elektri¢no
omrezZje se prepricajte, da napetost v
vasi vtiCnici ustreza elektri¢ni
napetosti, ki je navedena na tipski
nalepki.

m Uporabljajte samo elektri¢na
zascitna stikala z znakom &=,

m Poskrbite, da omrezni kabel ne bo
prepognjen, stisnjen in v stiku s
toplotnimi viri ali ostrimi robovi.

AOpozorilo

Otroci se lahko zaprejo v boben
susSilnega stroja in pri tem ogrozijo
svoje zivljenje!

Ne postavljajte susSilnega stroja za
krilnimi ali drsnimi vrati, ki lahko ovirajo
ali preprecCujejo odpiranje vrat susilnega
stroja.

* odvisno od modela



AOpozorilo

Nevarnost pozara/nevarnost

zastrupitve/ materialna $koda in

poskodbe aparata!

Susilni stroj vsebuje okolju prijazno, a

gorljivo hladilno sredstvo R290.

m Vstop zraka na suSilnem stroju mora
biti vedno odprt, poleg tega je treba
zagotoviti tudi za zadostno
prezradevanje sobe.

m Aparat postavite ¢im dlje stran od
odprtega ognja in morebitnih virov
vziga.

Pozor!

Nevarnost poskodb

m Pri dviganju suSilnega stroja se
lahko zaradi velike teze poskodujete.
Susilnega stroja ne dvigajte sami.

m Lahko bi si porezali roke na ostrih
robovih susilnega stroja. Susilnega
stroja ne prijemajte za ostre robove.

m Izstopajodi deli na suSilnem stroju se
lahko ob dviganju ali potiskanju
odlomijo. SuSilnega stroja ne
premikajte tako, da ga primete za
izstopajoce dele.

Pozor!

Nevarnost materialne Skode na

susilnem stroju ali perilu

m Preverite, ali so morda na susilnem
stroju prisotne kakSne poSkodbe
zaradi prevoza. PoSkodovanega
susilnega stroja ne uporabljajte.

m Voda, ki ostane v susilnem stroju,
lahko zamrzne in poSkoduje susilni
stroj. SuSilnega stroja ne postavljajte
v prostore, kjer obstaja nevarnost
zamrzovanja.

Namestitev in prikljucitev sl

Pri postavitvi pazite:

m na Cisto, ravno in trdno povrsino
postavitve,

m da bo priklju¢ni vti¢ vedno dosegljiv,

m da bo okolica suSilnega stroja vedno
Gista in

m daje susSilni stroj izravnan s pomocjo
vija¢nih nog.
Opomba: Z vodno tehtnico
preverite, ali je stroj izravnan in po
potrebi popravite postavitev. Visino
spremenite tako, da obracdate noge
stroja.
Vse noge stroja morajo &vrsto stati
na tleh.

Neizravnan stroj lahko povzroCi hrup,
vibracije in napacéno vrtenje bobna.

Opomba: V primeru dvoma naj stroj
izravna strokovnjak.
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sl Namestitev in prikljucitev

Dodaten pribor

Narodite opcijski pribor* pri servisni
sluzbi:

= Komplet za povezavo, steber
pranje-susenje:
Susilni stroj je mogode postaviti na
pralni stroj enake globine in Sirine, s
¢imer prihranite prostor.
Susilni stroj na pralni stroj vedno
pritrdite s tem kompletom za
povezavo.
KataloSka Stevilka z izvle¢no delovno
povrsSino: WTZ11400;
KataloSka Stevilka brez izvleCne
delovne povrsine: WTZ20410.

= Podstavek:
S podstavkom lahko zviSate susilni
stroj, kar vam omogoca lazje
vlaganje in izvzemanje perila.
Perilo lahko prenasSate z vgrajenim
koSem za perilo v predalu
podstavka.
KataloSka Stevilka: WTZPW20D.

= Kosara za volno:
Volneno perilo, Sportne Cevlje in
pliSaste igraCe susite v koSari za
volno.
KataloSka Stevilka: WMZ20600.

* odvisno od modela
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Transport in zas¢ita pred
zamrznjenjem

Izpraznite posodo za kondenzat.

Nastavite programsko stikalo na

poljubni program.

Pritisnite tipko za vklop.

Pogakajte 5 minut.

Opomba: Aparat ¢rpa kondenzat.

5. Znova izpraznite posodo za
kondenzat.

6. lzklopite susSilni stroj.

PO M

Opomba: Kljub iz&rpavanju je v
suSilnem stroju Se vedno nekaj vode.

Pozor!

Voda lahko iztece iz aparata in
povzroéi materialno Skodo.
Aparat transportirajte v pokonénem
polozaju.

Pozor!

Susilni stroj vsebuje hladilna sredstva
in se lahko poskoduje.

Susilni stroj naj pred prvim zagonom
dve uri stoji.



Glavne to¢ke na kratko sl

Glavne to¢ke na kratko

>
Nalozite perilo in zaprite Vklopite susilnik. Izberite program in ga po
vrata. potrebi spremenite
privzete nastavitve.
2>
Izberite Izvedite suSenje.
gumb za zagon ».
> >

IzKlopite suSilnik. Izpraznite rezervoar za Ocistite filter za vlakna.
kondenzirano vodo.

15



sl Spoznajte svoj stroj

Spoznajte svoj stroj
Susilni stroj

[6]

Rezervoar za kondenzirano vodo
Upravljalna plos¢a in prikazovalnik

Luc¢ka v notranjosti bobna (glede na model)
Vrata susilnika

Vstopna odprtina za zrak

(6] Filter za vlakna

16



Spoznajte svoj stroj sl

Upravljalna plos¢a

‘
f |
7\
| )
‘:J = I
‘

Uporabite gumb za izbiro programa za vklop in izklop susilnega stroja za
izbiro programa.

Program — Stran 20.

Gumb za zagon za zagon ali prekinitev programa — Stran 22.

Gumbi — Stran 22.

Prikazovalnik s tipkami — Stran 18.
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sl Spoznajte svoj stroj

Prikazovalnik

Tipke na prikazovalniku Prikazovalnik

——— o

(1 J[2]1[3 ][ 4][5]
Izbira Stopnje suhosti. o Fina nastavitev stopnje
Izbira Casa susenja. suhosti.
Izbira éasa Konéano éez. @ Izbran je program proti
Izbira Proti meckanju. meckanju.
Izbira Susenja pri nizki = Izbrano je otrodko varovalo.
temperaturi. G Izbrano je suSenje pri nizki

Za podroben opis vseh tipk, si preberite il Etr)r:gre]rj%tggéon ali
navodila od — Stran 22 naprej. prekinitev.

3h Zakasnitev programa v

urah, kadar je izbran ¢as
"Koncéano ¢ez" .

1:27 Priakovano trajanje
programa v urah in
minutah.

AR ©End-P-

Napredek programa:
Mokro, Dovolj suho za
likanje, Dovolj suho za v
omaro, Proti mecCkanju,
Konec in Prekinitev.
Izpraznite rezervoar za
kondenzirano vodo;

— Stran 26.

Ocistite filtre za vlakna,
— Stran 25.
Izmenjevalnik toplote se
Gisti samodejno.

(e

EB 6
o)
)
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Perilo

Priprava perila

AOpozorilo

Nevarnost eksplozije ali pozara!

Iz zepov perila odstranite vse vzigalnike
in Sibice.

Pozor!

Boben susilnika in tkanine se lahko

poskodujejo.

Odstranite vse predmete iz Zepov in

upostevajte naslednja navodila:

m Zavezite pasove iz blaga, trakove
predpasnika ipd. skupaj ali uporabite
vreCo za suSenje.

m Zaprite zadrge, kljukice, sponke in
gumbe. Zapnite gumbe vedjih kosov
perila, npr. posteljnine.

m |z Zepov odstranite vse kovinske
predmete, npr. sponke.

m Za zagotavljanje enakomernega
susenja, sortirajte perilo glede na
vrsto tkanine in program suSenja.

m Zelo majhne kose perila npr. otroske
nogavice, susite vedno skupaj z
vecjimi kosi perila, kot so brisace.

m Tkano perilo, npr. majice in srajce,
se ob prvem susenju v suSilnem
stroju pogosto skréi. Uporabite
program za obcutljivo perilo.

m Perilo, ki je primerno za preprosto
nego, ne susite prekomerno. Tako
bo perilo bolj zmeckano.

m Zaposamezne kose perila uporabite
c¢asovne programe.

m Nekatera pralna sredstva in izdelki
za nego, npr. Skrob ali mehdalci,
vsebujejo delce, ki se lahko zacnejo
nabirati na senzorju za vlago. To
lahko vpliva na delovanje senzorja in
posledi¢no susenije.

Perilo sl

Opombe

- Ko perete perilo, ki ga boste
susili v stroju, uporabite primerno
koli¢ino pralnega sredstva in
drugih izdelkov za nego, tako kot
je navedeno v navodilih
proizvajalca.

— Senzor za vlago redno distite
— Stran 29.

Perilo sortirajte glede na:

Primerno za strojno susenje
Susenje pri obi¢ajni temperaturi
SusSenje pri nizki temperaturi

& Ni primerno za strojno susenje

Opomba: Ne nalagajte perila
neposredno iz pralnega stroja v susilni
stroj. Preden ozeto perilo nalozite v
susilni stroj, ga sortirajte.

Ce boste susili tanko, debelo in
vedplastno perilo skupaj, potem to ne
bo enakomerno posusSeno. Za
doseganje enakomernih rezultatov
susenja, morate skupaj susiti samo
perilo iz iste vrste tkanine in strukture.
Ce se vam zdi, da je perilo Se vedno
prevlazno, lahko izberete Casovni
program za dodatno susenje

— Stran 20.

Pozor!
Nevarnost poskodbe susilnega stroja
ali perila.

Naslednjega perila ne suSite v

susilnem stroju:

m Perilo, ki je umazano z oljem.

m  Neoprano perilo.

m Perilo, ki ne diha (npr. z gumijasto
plastjo).

m Perilo, ki je hitro poSkoduje, npr.
svila, sintetiCne zavese.

19



sl Programi in gumbi

Programi in gumbi

Programi

Programi in tkanine Maksimalna obremenitev in
nastavitve programa/informacije

Ime programa Maksimalna obremenitev je izraéu—

Katero perilo je primerno za ta program? nana na podlagi suhe teze perila.
Mozne programske nastavitve

Cottons (Bombaz) 72 8 kg

Cupboard Extra Dry (Dovolj suho za v omaro plus) &I

Oblacila za teZje pogoje, ki so odporna na vrocino in so izdelana iz
ve¢ kot ene plasti bombaza ali lana in se ne susijo hitro.

Cottons (Bombaz) 42 Cupboard Dry (Dovolj suho zavomaro) M 8 kg

Normalna oblacila, oblacila za tezje pogoje in oblacila, ki so odporna
na toploto in so izdelana iz ene plasti bombaza ali lana.

Cottons (Bombaz) 42 Iron Dry (Dovolj suho za likanje) =) 8 kg

Obicajna oblacila in obladila za tezje pogoje, ter obladila, ki so
odporna na vrocino in so izdelana iz ene plasti, ki morajo biti viazna
po susenju ter so primerna za likanje in obesanje.

Easy Care (Preprosta nega) 4» 3,5kg
Cupboard Extra Dry (Dovolj suho za v omaro plus) &I

Sinteticna oblacila ali oblacila iz meSanih tkanin, ki so izdelana iz ve¢
kot ene plasti bombaza ali lana in se ne susijo hitro.

Easy Care (Preprosta nega) 4> 3,5kg
Cupboard Dry (Dovolj suho za v omaro) [

ObiCajna sinteticna ali meSana oblacila, ki so izdelana iz ene plasti.

Easy Care (Preprosta nega) 4 3,5kg
Iron Dry (Dovolj suho za likanje) 2

Obicajna sinteticna oblacila ali oblacila iz meSanih tkanin, ki so izde-

lana iz ene plasti in morajo biti viazna po suSenju ter so primerna za

likanje in obeSanije.

Sportswear (Oblaéila za prosti ¢as) TF 1,5 kg

Oblacila za prosti ¢as in vse vremenske pogoje z membranskim plas-
¢em in vodoodpornimi tkaninami.

Towels (Brisace) LI 6 kg
Trde bombazne brisace.

Mix (Hitri program/mesano) 72} 3kg
MeSano perilo iz bombaza in sintetike.
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Programi in gumbi sl

Time Program Warm (Casovni program toplo) © 3kg

Vse vrste perila, Casovni program DolZino programa lahko nastavite z
Primerno za predhodno suseno ali nekoliko viazno perilo in za sue-  gumbom za Cas susenja.
nje vecplastnega, debelega perila.

Opombe

= VolIno, Sportne copate in mehke igrace susite samo v koSari za
volno .

m Pricasovnem programu se preostanek vlage perila ne zazna
samodejno. Ce je perilo po programu susenja Se vedno vlazno,
ponovite program in po potrebi podaljSajte dolZino programa.

Time Program Cold (Casovni program hladno) ® 3kg

Vse vrstevperila. Za osvezitev ali prezraCevanje perila, ki e ni bilo DolZino programa lahko nastavite z
dolgo noseno. gumbom za Cas susenja.
Shirts/Blouses (Srajce/Bluze) [ 1kg

Za optimalne rezultate suSenja, susite najve¢ 5 majic hkrati. Po suse-
nju perilo zlikajte ali pa ga obesite in pustite nekaj ¢asa viseti: preos-
tanek vlage se bo tako enakomerno razporedil.

Super 40’ (Hitro 40) &2 1kg
Sintetika in lahek bombaz.
Wool Finish (Volnena oblaéila) 8 0,5kg

Oblacila iz volne ali oblacila, ki vsebujejo volno, in so primerna za

strojno pranje.

Opombe

m Oblacila postanejo mehkejSa, a ne suha.

m Ko se je program zakljucil, odstranite oblacila in pustite, da se
posusijo.

Delicates (Obcutljivo perilo) [ 2 kg

Za obdutljive tkanine, primerne za strojno pranje, npr. iz satena, sinte-
ticnih ali meSanih viaken.
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sl Programi in gumbi

Gumbi

Gumbi Razlage in opombe

Opomba: Pri nekaterih programih dolo¢eni gumbi in njinove funkcije niso na voljo.

Fine Adjust Ce je perilo po susenju preveé viazno, potem lahko fino nastavite stopnjo viaznosti,

(Stopnja suhosti)  npr. Dovol] suhqza v.omaro. Stopnjo suhosti lahko povecate s stopnjo suhosti v treh
ges stopnjah, od %~ do %%,
Ce ste nastaviti stopnjo suhosti, se nastavitev za vse programe z izbrano stopnjo
suhosti ohrani tudi po izklopu suSilnega stroja.

Opomba: Tem vecja kot je stopnja suhosti, toliko daljSe je trajanje programa.

Drying Time Nastavite dolzino programa za ¢asovne programe. Med 20 minutami in 3 urami, v
(Cas susenja) ©  korakih po 10 minut.
Finished in Ta program se koncéa v 1 do 24 urah. Cas "Konc¢ano ¢ez" se nastavlja v korakih po

(Konéano éez) ©  eno uro za zakasnitev ¢asa zacetka programa. Zahtevano Stevilo ur po koncu pro-
grama je prikazano na prikazovalniku.

Child Lock 3 sec.  Pritisnite in drzite gumb za ¢as "Koncano ¢ez" in gumb za ¢as suSenja hkrati za 3
(Otrosko varovalo) sekunde za vklop ali izklop otroSkega varovala.

Less Ironing Po koncu programa se boben premika v rednih razmikih, da prepre¢i meckanije.

(Manj likanja) &  Samodejno funkcijo preprecevanja meckanja lahko nastavite v korakin po 30 min do
120 min.

Gentle ManijSe temperature za obcutljivo perilo, npr. poliakril ali elastan. S pritiskom tega

(Neino suSenje)  gumba boste podaljSali Cas suSenja.

’K/\\%

Start/Reload Zazene ali prekini program.

(Zacetek/

Zaustavitev) D[
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Upravljanje stroja

Nalaganje perila in vklop
susilnega stroja

Opomba: Susilni stroj mora biti pravilno
namescen in prikljucen, .

1. NaloZite perilo v boben.

2. Za vklop susilnika obrnite gumb za
izbiro programa na kateri koli
program.

3. Zaprite vrata susilnega stroja.

Pozor!
Nevarnost poskodbe susilnega stroja
ali perila.

Pazite na to, da ne boste pri zapiranju
vrat uklesdili perila.

Upravljanje stroja sl

Izbira programa

Opomba: Ce ste vklopili otrogko
varovalo, ga morate izklopiti, predem
lahko nastavite program, glejte

— Stran 22.

1. Izberite Zeleni program. Podrobne
informacije o programu si lahko
ogledate od — Stran 20 naprej.

2. Uporabite gumb za izbiro programa
za nas Na prikazovalniku se
prikazejo privzete programske
nastavitve za izbrani program.

&
\/

Opomba: Privzete programske
nastavitve so standardne nastavitve,
ki so Ze doloCene, ko izberete
program. Po izbiri programa lahko
vidite privzete programske nastavitve
na prikazovalniku.

3. Ce je to potrebno, prilagodite
privzete nastavitve programa.
Podrobnejse informacije o tem lahko
najdete od — Stran 20 napre;j.

Zagon programa

Pritisnite gumb za zagon.

Opomba: Ce Zelite program zasgititi
pred nenamernimi spremembami,

izberite otroSko varovalo, glejte
— Stran 22.
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sl Upravljanje stroja

Zaporedje programa

Status programa je naveden na
prikazovalniku.

npr.  Pri¢akovano trajanje programa v
1:27 urah in minutah.

Opomba: Ko ste izbrali
program, se prikaze priCakovan
Gas suSenja za priporo¢eno
koligino perila. Med suSenjem
senzorji za vlago zaznavajo
preostalo vlago v perilu in
prilagodijo dolzino programa
(razen pri Casovnih programih).
To je razvidno iz prikaza Casa, Ki
se podaljsuje.

Mokro

_E Dovolj suho za likanje
M Dovolj suho za v omaro
© Proti med&kaniju

-P_  Premor

£nd  Konec

Sprememba programa ali
dodajanje perila

V vsakem trenutku med susenjem lahko
odstranite ali dodate perilo in
zamenjate ali spremenite program.

1. Za prekinitev programa odprite vrata
susilnega stroja ali pritisnite gumb za
zagon.

Dodajte ali odstranite perilo.

Ce je potrebno, izberite drug
program ali dodatno funkcijo.
Zaprite vrata susilnega stroja.
Pritisnite gumb za zagon.

ok oD

Opomba: Trajanje programa na
prikazovalniku se posodobi glede na
koli¢ino perila in preostanek viage v
perilu. Prikazane vrednosti se lahko
spremenijo po spremembi programa ali
po spremembi v koli¢ini nalozenega
perila.
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Prekinitev programa

Program lahko prekinete ob vsakem
c¢asu: za prekinitev odprite vrata
susilnega stroja ali pa pritisnite na
gumb za zagon.

Pozor!
Nevarnost pozara. Perilo se lahko
vhame.

Ce boste preklicali program, morate
odstraniti perilo in ga razgrniti, tako da
se lahko vrocina razblini.

Konec programa

£rd se prikaZze na prikazovalniku.
Odstranjevanje perila in izklop
susilnega stroja

1. Odstranite perilo.
2. Obrnite gumb za izbiro programa v
polozaj za izklop (off).

r'/”'\\\
\\/




Ocistite filter za vlakna

Opomba: Med suSenjem odistite
vlakna in lase, ki so se ujeli v filter za
vlakna. Ce je filter za vlakna blokiran ali
umazan, potem to zmanjsa pretok
zraka, to pa pomeni, da susilni stroj ne
bo dosegel najvecje stopnje
zmogljivosti. Cisti filtri za vlakna prav
tako zmanjSajo porabo energije in
skrajSajo ¢as susenja.

Filter za viakna po vsakem susenju
odistite:

1. Odprite vrata suSilnika in odstranite
vsa vlakna iz vrat.
2. lzvlecite dvodelni filter za vlakna.

Upravljanje stroja sl

5. Odprite oba filtra in odstranite vsa
vlakna.

/

/ /
/

/
/

3. Odstranite vlakna iz vdolbine v filtru
za vlakna.

7. Posusite filter za vlakna, zaprite ga in
ga ponovno vstavite.

/

/
S

Opomba: Prepri¢ajte se, da nobeno
vlakno ne pade v odprt jaSek.
4. Razklopite dvodelni filter za vlakna.

Pozor!

Susilni stroj se lahko poskoduije.

S susSilnikom ne obratujte brez filtra za
vlakna oz. kadar je filter za vlakna v
okvari.
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sl Upravljanje stroja

Praznjenje rezervoarja za
kondenzirano vodo

Opomba: Po vsakem suSenju
izpraznite posodo za kondenzacijsko
vodo, saj se bo v nasprotnem primeru
naslednji program suSenja prekinil, ker
bo posoda za kondenzacijsko vodo
polna.

1. lzvlecite rezervoar za kondenzirano
vodo v vodoravnem polozaju.

2. Kondenzirano vodo izlijte.

N

)

Pozor!

Umazana kondenzirana voda je
lahko nevarna za vase zdravje in
lahko povzroéi materialno Skodo.
Kondenzirana voda ni primerna za
pitie. V njej so lahko vlakna. Ne pijte
kondenzirane vode in je ne
uporabljajte.
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3. Rezervoar za kondenzirano vodo
potisnite nazaj, dokler se ne bo
zasko il na svoje mesto v susSilnem
stroju.

Opomba: Filter v zbiralniku za
kondenzirano vodo filtrira kondenzirano
vodo, ki se nato uporabi pri
samodejnem distiinem ciklu susilnika.
Filter se odisti tako, da se izprazni
kondenzirana voda. Kljub temu pa
morate redno preverjati filter glede
ostankov vlaken in jih odstraniti. Glejte
— Stran 30.



El Nastavljanje signala
Spreminjate lahko naslednje nastavitve:

m Potrebna stopnja ozemanja, ki se
uporablja za oZemanje perila,
preden tega susite.

m Glasnost zvo&nega signala ob koncu
programa.

m  Glasnost zvoka tipk.

Morali boste vklopiti nastavitveni nacin
tako da boste lahko te nastavitve
spreminjali.

™
-

O~ —

Vklop nastavitvenega nacina

1. Vklop susilnega stroja.

2. Izberite program "Bombaz" na
polozaju 1 in poCakajte za pet
sekund.

Simboli na prikazovalniku ugasnejo in

prikaze se trajanje programa.

1. Pritisnite in drzite gumb za zagon in
hkrati obrnite gumb za izbiro
programa v desno na polozaj 2.

2. Na prikazovalniku se prikaze hitrost
oZemanja. 5

3. Pritisnite gumb "Cas konca
programa" ali pa gumb za Cas
suSenja, tako da spremenite hitrost
ozemanja.

4. Gumb za izbiro programa obrnite
desno v polozaj 3.

Nastavljanje signala sl

5. Na prikazovalniku je prikazana
glasnost zvo€nega signala ob
koncu programa.

et J

0 = izklopljeno, 1 =tiho, 2 = srednje,
3 = glasno, 4 = zelo glasno

6. Pritisnite gumb "Cas konca
programa" ali pa gumb za Cas
susenja za spremembo glasnosti.

7. Gumb za izbiro programa obrnite
desno v polozaj 4.

8. Na prikazovalniku je prikazana
glasnost zvoénega signala gumbov.

et J

0 = izklopljeno, 1 =tiho, 2 = srednje,
3 = glasno, 4 = zelo glasno

9. Pritisnite gumb "Cas konca
programa" ali pa gumb za Cas
susenja za spremembo glasnosti.

Izhod iz nastavitvenega nacina

Ko ste nastavili potrebno hitrost
ozemanja in glasnost, obrnite gumb za
izbiro programa v polozaj za izklop (off).
Nastavitve so shranjene.
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sl Hrup

Hrup

Opomba: Med suSenjem lahko
kompresor in ¢rpalka ustvarita hrup, kar
je popolnoma normalno.

Kompresor in susilnik lahko ob¢asno
ustvarita bren¢e¢ hrup. Glasnost tega
hrupa se razlikuje glede na program in
napredovanje susSenja.

A
e

Kondenzirana voda se &rpa v rezervoar
za kondenzirano vodo s ¢rpalko. To
povzroca hrup, ki je obi¢ajen pri
¢rpanju.

S BN

Kompresor se ob¢asno prezracuje, kar
povzroc¢a hrup, ki je obi¢ajen pri
prezradevanju.

—=

S BN

Pri samodejnem ¢&is¢enju prihaja do
klikajoCega hrupa.
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Cisgenje sl

C‘.iééenje CiScenje senzorja vliage

é.v v .. .. Opomba: Susilni stroj je opremljen s
iscenje susilnega stroja in senzorjem vlage iz nerjavnega jekla.

upravljalne plosce Senzor vlage meri, kako vlazno je perilo.

Po daljSem obdobju uporabe lahko

AOpozorilo senzor vlage prekrije tanka plast

Smrtna nevarnost! apnenca ali ostankov pralnih sredstev in

Obstaja tveganije elektri¢nega udara, saj izdelkov za nego. Takdne ostanke je

se susilni stroj napaja z elektri¢no treba redno odstranjevati, saj lahko

energijo. vplivajo na delovanje senzorja in

Pred ciscenjem odklopite susilni stroj z ~ posledi¢no rezultat suSenja.

elektricnega omrezja. . L
¢ J Odprite vrata in oCistite senzor vlage z

Ocistite susilni stroj samo z vodo in grobo gobico.
mehko, navlazeno krpo.

Nemudoma odstranite vse ostanke
Cistilnega sredstva, razprsila in druge
ostanke. Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev ali sredstev za predhodno

obdelavo perila (npr. razprsil za G

(72

predpranje, odstranjevalcev madezev).

Za GiSCenje stroja ne uporabljajte

visokotla&nih Cistilnikov ali Cistilnikov z Pozor!

moc¢nim curkom. Senzor viage se lahko poskoduje.
Senzorjev vlage ne Cistite z abrazivnimi
sredstvi ali jekleno volno.
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sl Cisgenje

Ciséenije filtra v rezervoarju za
kondenzirano vodo

Opomba: Filter v zbiralniku za
kondenzirano vodo G&isti kondenzirano
vodo, ki se nato uporabi pri
samodejnem Cdistilnem ciklu susilnika.

1. lzvlecite rezervoar za kondenzirano
vodo v vodoravnem poloZaju.

2. Kondenzirano vodo izlijte.

3. Odstranite filter.

4. Ogistite filter pod toplo teko¢o vodo
ali v pomivalnem stroju.

5. Filter potisnite nazaj, dokler se ne bo
zaskocil na svoje mesto.

Pozor!
V susilnem stroju se lahko naberejo
vlakna, ki ga lahko poskodujejo.
S susilnim strojem obratujte samo,
ko je vstavljen filter.

6. Rezervoar za kondenzirano vodo
potisnite nazaj, dokler se ne bo
zaskocil na svoje mestu.
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Napake in ukrepi za odpravo napak sl

Napake in ukrepi za odpravo napak

4 na prikazovalnikuin - m  |zpraznite rezervoar za kondenzirano vodo in pritisnite tipko za Zagon
sgéenjeje bilo preki- —> Stran 26 .

njeno. m (e ste namestili opcijski kondenzacijski odtok, potem je lahko odtocna cev
zamaSena. Preverite, ali se v cevi odlagajo ostanki in jo izperite.

na prikazovalniku. QOcistite filter za vlakna in pritisnite gumb za zagon — Stran 25.

Samostojno ¢iSCenje na  To ni napaka. Izmenjevalnik toplote se Cisti samodejno. Medtem, ko je prika-
prikazovalniku E=. zano to sporocilo, ne izvlecite rezervoarja za kondenzirano vodo.

Susilni stroj se ne m Alije stroj prikljucen na elektricno omrezje in ali ste preverili varovalko?
zazene. Ali ste izbrali program? Izberite program.

Ali so vrata susilnega stroja odprta? Zaprite vrata.

Ali je aktivirano otrosko varovalo? Izklopite otrosko varovalo.

Ali ste izbrali "Cas konca programa"? Program se zaZene z zakasnitvijo
—> Stran 22.

Meckanje. m Do meckanja pride, ¢e ste prekoracili maksimalno obremenitev ali pa
izbrali napacen program za vrsto perila. Vse potrebne informacije lahko naj-
dete v razpredelnici s programi — Stran 20.
m Oblacila odstranite iz stroja takoj po suSenju, ¢e jih boste predolgo pustili v
susilnem stroju, lahko pride do meckanija.

|z stroja izteka voda. Ne gre za napako, susilni stroj je mogoCe namesScen na krivi podlagi. Poravnajte
susilni stroj.

Med suSenjem je bila pri- To ni napaka. Senzorji za vlago zaznavajo preostalo viago v perilu in prilagodijo

kazana sprememba pro- dolZino programa (razen pri ¢asovnih programih).

grama.
Perilo se Se ni popol- m Pokoncu programa je toplo perilo na obcutek bolj viazno, kot je v resnici.
noma posusilo ali pa je Razgrnite perilo in pustite, da se vro¢ina razblini.

Se vlazno. m Fino nastavite stopnjo suSenja - tako boste podaljSali ¢as susenja, ne boste

pa povecali temperature. Vase perilo bo postalo bolj suho — Stran 22.

m Izberite program z daljSim ¢asom suSenija ali poveCajte stopnjo susenja. S
tem se temperatura ne poveca.

m Izberite Casovni program za nadaljnje susenje perila, ki je Se vlazno
—> Stran 20.

m Ce ste prekoracili maksimalno Koli¢ino perila za program, potem perilo
mogoce ne bo Cisto suho.

m Ocistite senzor vlage v bobnu. Senzor vlage lahko prekrije tanka plast
apnenca ali ostankov pralnih sredstev in izdelkov za nego, to pa lahko
vpliva na delovanie stroja. VaSe perilo se ne susi praviino — Stran 29.

= SuSenije je bilo prekinjeno, saj je priSlo so prekinitve napajanja, ker je rezer-
voar za kondenzirano vodo poln ali pa ker je bil prekoracen maksimalen
Cas susenja.

Opomba: Glejte nasvete za perilo — Stran 79.

* odvisno od modela
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sl Napake in ukrepi za odpravo napak

Napake Vzrok/ukrep

Ali Cas suSenja traja pre-
dolgo?

Prikazan ¢as suSenja se
med suSenjem spre-
meni.

Prikazovalnik se izkljuci,
gumb za zagon zacne
utripati.

V/ rezervoarju za konden-

zirano vodo je preosta-
nek vode, kljub temu, da
je susilni stroj prikljucen
na kondenzacijski
odtok™,

V sobi se poveca vla-
Znost.

Prekinjeno napajanije.

Nenavaden hrup med
suSenjem.

Susilnik je na dotik hla-
den, kljub temu, da susi.

m Filter za vlakna je mogoce umazan in zato traja susenje dlje Casa. OCistite
filter za viakna.

m (e je vstopna odprtina za zrak na susilnem stroju blokirana ali pa ni prosto
dostopna, se lahko ¢as suSenja podaljSa. PrepriCajte se, da vstopna odpr-
tina za zrak ni zamasSena.

m Optimalna temperatura okolice za susenje je med 15 °C in 30 °C. Zunaj
tega razpona se lahko ¢as susenja podaljsa.

m (Ce soba ni primerno prezracena, se lahko zaradi tega Cas suSenja podaljSa.
Prezracite sobo.

To ni napaka. Susilnik prepozna kolicino perila in prilagodi preostalo trajanje
programa.

To ni napaka. Nacin var¢evanja z energijo je aktiven .

To ni napaka. Ce je kondenzacijski odtok namesten, voda ostane v rezervoarju

za kondenzirano vodo zaradi delovanja funkcije samodejnega ¢iS¢enja susil-
nega stroja.

To ni napaka. PrepriCajte se, da je soba primerno prezracena.

Program suSenja je prekinjen. Odstranite perilo in ga razgrnite ali pa ponovno
zazenite program.

To ni napaka. Hrup povzroca samodejno ¢iSCenje izmenjevalnika toplote
—> Stran 28.

To ni napaka. Susilnik lahko ucinkovito susi pri nizkih temperaturah s pomocjo
toplotne Crpalke.

* odvisno od modela

Opomba: Ce ne morete sami odpraviti motnje, tako da susilni stroj izklopite in
vklopite, vas prosimo, da stopite v stik z naso servisno sluzbo.
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Servisna sluzba

Servisna sluzba

Ce napake ne morete odpraviti sami
(napaka, kaj naj storim?), se obrnite na
naso servisno sluzbo. Vedno bomo
nasli ustrezno resitev, da bi prepredili
nepotrebne obiske pri inzenirjih.

Kontaktne informacije za vas najblizjo
servisno sluzbo lahko najdete tukaj ali v
prilozenem zvezku za poprodajo.

Servisni sluzbi navedite Stevilko izdelka

(8t. E) in proizvodno Stevilko (FD) stroja.

E-Nr. FD

Te informacije lahko najdete na notranji
strani vrat suSilnega stroja ali na zadnji
strani suSilnega stroja.

Zaupajte usposobljenosti
proizvajalca.

Prosimo, obrnite se na nas. Tako boste
lahko prepri¢ani, da bo popravilo
opravil izSolan serviser z originalnimi
nadomestnimi deli.

Servisna sluzba

sl
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sl Podatki o porabi

Podatki o porabi

Tabela s podatki o porabi

Program Hitrost ozemanija, ki se Trajanje** Poraba energije**
uporablja za ozemanje
perila.
Bombaz 8kg 4 kg 8 kg 4 kg
Dovolj suho za v 1400 vrt/min 187 min 122 min 1,62 kWh 1,03 kWh
ClE 1000 vrt/min 211min~ 135min ~ 1,87kWh  1,14KkWh
800 vrt/min 235 min 148 min 2,12kWh 1,25 kWh
Dovolj suho za likanje™ 1400 vrt/min 134 min 85 min 1,17kWh  0,73kWh
1000 vrt/min 158 min 98 min 1,42kWh 0,84 kWh
800 vrt/min 182 min 111 min 1,67kWh 0,95 kWh
Preprosta nega 3,5kg 3,5kg
Dovolj suho za v 800 vrt/min 73 min 0,56 kWh
O 600 vrt/min 86 min 0,67 KWh

*

Nastavitev programa za testiranje v skladu z veljavnim standardom EN61121.
** (lede na vrsto tkanine, sestavo perila, ki se susi, vlaznost tkanine, nastavljeno stopnjo suhosti, koli¢ino

perila, okoljske pogoje ter vklop dodatnih funkcij lahko pride do odstopanj od navedenih vrednosti.

Najuéinkovitejsi program za bombazno perilo

Naslednji "standardni program za bombaz" (prepoznate ga po <) je primeren za
susenje normalnega, mokrega bombaznega perila in je najbolj uginkovit glede
porabe energije za suSenje mokrega bombaznega perila.

Standardni programi za bombaz v skladu s trenutno zakonodajo EU 932/2012

Program Koli¢ina Poraba energije Dolzina programa
<1 Bombaz Dovolj suho za v 8 kg/4 kg 1,87 kWh/1,14 kWh 211 min/135 min
omaro

Nastavitev programa za testiranje in oznacevanje energije v skladu z evropsko direktivo 2010/30/EU.
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Tehnicni podatki

Dimenzije:

85 x 60 x 60 cm

(viSina x Sirina x globina)

Teza

Pribl. 56 kg

Maksimalna koli¢ina:

8 kg

Rezervoar za kondenzirano vodo:
4,61

Prikljuéena napetost:

220 do 240V

Prikljuéna mo¢:

Maks. 700 W

Varovalka:

10 A

Lucka v notranjosti bobna”
Temperatura okolice:

5do 35 °C

Poraba energije, ko je stroj izklopljen:
0,10 W

Poraba energije, ko je stroj pripravljen
za uporabo (nacin pripravljenosti):
0,50 W

Ta proizvod vsebuje vire svetlobe
razreda energetske ucinkovitosti F. Viri
svetlobe so na voljo kot nadomestni

deli, ki jih sme zamenjati le za to
iz8olano strokovno osebje.

* Qdvisno od modela

Tehni&ni podatki

sl
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Zahvaljujemo se vam za nakup
,Q Bosch hiSnega aparata!

MyBosch

Registrirajte svojo novo napravo na MyBosch in takoj izkoristite:

» Strokovne nasvete in namige za vaso napravo

* Moznosti podaljSanja garancije

* Popuste za dodatno opremo in nadomestne dele

« Digitalni prirocnik in vse podatke o napravi na enem mestu
» Preprost dostop do storitve Bosch hisni aparati

Brezplacna in preprosta registracija — tudi na mobilnih telefonih:
www.bosch-home.com/welcome

Potrebujete pomoc?
Nasli jo boste tukaj.

Strokovni nasveti za vase Bosch hisne aparate, pomoc pri tezavah ali popravilo pri
Boschevih strokovnjakih.

Odkrijte Stevilne nacine, kako vam lahko Bosch pomaga:
www.bosch-home.com/service

Kontaktni podatki za vse drzave so navedeni v prilozenem imeniku servisov.

Robert Bosch Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

9001606506 (0101)
sl
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	7. Gumb za izbiro programa obrnite desno v položaj 4.
	8. Na prikazovalniku je prikazana glasnost zvočnega signala gumbov.
	9. Pritisnite gumb "Čas konca programa" ali pa gumb za čas sušenja za spremembo glasnosti.


	> Hrup
	Hrup
	Opomba:

	D Čiščenje
	Čiščenje
	Čiščenje sušilnega stroja in upravljalne plošče
	: Opozorilo
	Smrtna nevarnost!

	Čiščenje senzorja vlage
	Opomba:
	Pozor!
	Senzor vlage se lahko poškoduje.


	Čiščenje filtra v rezervoarju za kondenzirano vodo
	Opomba:
	1. Izvlecite rezervoar za kondenzirano vodo v vodoravnem položaju.
	2. Kondenzirano vodo izlijte.
	3. Odstranite filter.
	4. Očistite filter pod toplo tekočo vodo ali v pomivalnem stroju.
	5. Filter potisnite nazaj, dokler se ne bo zaskočil na svoje mesto.
	Pozor!
	V sušilnem stroju se lahko naberejo vlakna, ki ga lahko poškodujejo.
	6. Rezervoar za kondenzirano vodo potisnite nazaj, dokler se ne bo zaskočil na svoje mestu.




	3 Napake in ukrepi za odpravo napak
	Napake in ukrepi za odpravo napak
	Napake
	Vzrok/ukrep
	Opomba:
	Opomba:

	J Servisna služba
	Servisna služba

	[ Podatki o porabi
	Podatki o porabi
	Tabela s podatki o porabi
	Program

	8 kg
	4 kg
	8 kg
	4 kg
	1400 vrt/min
	187 min
	122 min
	1,62 kWh
	1,03 kWh
	1000 vrt/min
	211 min
	135 min
	1,87 kWh
	1,14 kWh
	800 vrt/min
	235 min
	148 min
	2,12 kWh
	1,25 kWh
	1400 vrt/min
	134 min
	85 min
	1,17 kWh
	0,73 kWh
	1000 vrt/min
	158 min
	98 min
	1,42 kWh
	0,84 kWh
	800 vrt/min
	182 min
	111 min
	1,67 kWh
	0,95 kWh
	3,5 kg
	3,5 kg
	800 vrt/min
	73 min
	0,56 kWh
	600 vrt/min
	86 min
	0,67 kWh
	Najučinkovitejši program za bombažno perilo
	Standardni programi za bombaž v skladu s trenutno zakonodajo EU 932/2012
	Program
	Količina
	Poraba energije
	Dolžina programa



	J Tehnični podatki
	Tehnični podatki
	*9001606506*
	Zahvaljujemo se vam za nakup Bosch hišnega aparata!
	Potrebujete pomoč? Našli jo boste tukaj.
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